
 

 

 

EVROPSKÁ KOMISE 
GENERÁLNÍ ŘEDITELSTVÍ PRO OBLAST KLIMATU 
 
 

Brusel 7. července 2020 

REV2 – nahrazuje oznámení 

(REV1) ze dne 19. prosince 2018 

OZNÁMENÍ ZÚČASTNĚNÝM STRANÁM  

  

VYSTOUPENÍ SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ Z EVROPSKÉ UNIE A SYSTÉM EU PRO 

OBCHODOVÁNÍ S EMISEMI (EU ETS) 

Dne 1. února 2020 vystoupilo Spojené království z Evropské unie a stalo se „třetí zemí“
1
. 

Dohoda o vystoupení
2
 stanoví přechodné období, které končí dnem 31. prosince 2020. 

Do uvedeného dne se na Spojené království a ve Spojeném království použije v plné míře 

právo EU
3
. 

Během přechodného období budou EU a Spojené království jednat o dohodě o novém 

partnerství, vedoucí zejména k vytvoření oblasti volného obchodu. Není však jisté, zda 

do konce přechodného období taková dohoda bude uzavřena a vstoupí v platnost. 

Případná dohoda by nicméně vytvořila vztah, který bude z hlediska podmínek přístupu na 

trh velmi odlišný od účasti Spojeného království na vnitřním trhu
4
, v celní unii EU a v 

prostoru DPH a spotřební daně.  

Navíc z hlediska provádění a uplatňování práva EU v členských státech EU bude Spojené 

království po skončení přechodného období třetí zemí. 

Všechny zúčastněné strany, a zejména hospodářské subjekty se proto upozorňují na 

právní stav platný po skončení přechodného období (část A níže). V tomto oznámení jsou 

rovněž vysvětlena některá relevantní ustanovení o rozluce obsažená v dohodě o 

vystoupení (část B níže) a dále pravidla, která se po skončení přechodného období 

použijí v Severním Irsku (část C níže). 

                                                 
1
  Třetí zemí se rozumí země, která není členem EU. 

2
  Dohoda o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie a 

Evropského společenství pro atomovou energii (Úř. věst. L 29, 31.1.2020, s. 7) (dále jen „dohoda o 

vystoupení“). 

3
  S určitými výjimkami stanovenými v článku 127 dohody o vystoupení, ovšem žádná z nich není v 

souvislosti s tímto oznámením relevantní. 

4
  Dohoda o volném obchodu zejména nestanoví principy vnitřního trhu (v oblasti zboží a služeb), jako 

jsou vzájemné uznávání, zásada země původu a harmonizace. Stejně tak neodstraňuje celní formality a 

kontroly, včetně těch, které se týkají původu zboží a jeho vstupů, ani zákazy a omezení vztahující se 

na dovoz a vývoz. 
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Doporučení zúčastněným stranám: 

Za účelem řešení důsledků uvedených v tomto oznámení se zúčastněným stranám 

zejména doporučuje toto: 

Provozovatelé stacionárních zařízení umístěných ve Spojeném království a provozovatelé 

letadel, pro něž je Spojené království členským státem správy, by měli 

− zajistit, aby před koncem přechodného období obdrželi veškeré povolenky bezplatně 

přidělované příslušným orgánem Spojeného království,  

− zajistit, aby jejich roční zprávy o emisích byly ověřeny ověřovateli usazenými v EU a 

akreditovanými vnitrostátním akreditačním orgánem členského státu EU,  

− pokud si i po 30. dubnu 2021 přejí držet emisní povolenky, zajistit otevření 

obchodního účtu v registru Unie spravovaného členským státem EU a převést svá 

aktiva na tento účet.  

Kromě toho by provozovatelé letadel, pro něž je Spojené království členským státem 

správy, měli 

− zajistit, aby emise vznikající po konci přechodného období z letů odlétajících z EU 

do Spojeného království nebo přilétajících do EU ze Spojeného království byly 

vyloučeny z jejich ročních zpráv o emisích, 

− pokud je jejich členským státem správy v současnosti Spojené království, vzít na 

vědomí nový členský stát správy uvedený v aktuálním seznamu provozovatelů letadel 

s příslušnými přiděleními, který zveřejňuje Komise. 

Pokud si držitelé obchodních účtů nebo osobních vkladních účtů v registru Unie přejí po 

skončení přechodného období i nadále držet emisní povolenky, měli by zajistit otevření 

účtu spravovaného členským státem EU a převést svá aktiva na tento účet. 

Investiční podniky a úvěrové instituce, které si přejí i nadále se účastnit dražeb 

povolenek prováděných v EU, by se měly usadit v EU. 

Držitelé účtů v registru Spojeného království pro účely Kjótského protokolu by měli 

převést aktiva na účty v jiných registrech pro účely Kjótského protokolu. 

 

Upozornění: 

Toto oznámení se netýká: 

- aspektů souvisejících s finančními trhy a dozorem nad trhem, 

- ostatních aspektů souvisejících s letectvím, včetně přístupu na trh, bezpečnosti 

letectví, ochrany letectví před protiprávními činy atd. 
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K těmto aspektům se připravují nebo byla zveřejněna další oznámení
5
. 

A. PRÁVNÍ STAV PO SKONČENÍ PŘECHODNÉHO OBDOBÍ 

Po skončení přechodného období se právní předpisy EU týkající se EU ETS, a zejména 

směrnice 2003/87/ES
6
, již na Spojené království

7
 nebudou vztahovat. To má zejména 

tyto důsledky: 

1. OBLAST PŮSOBNOSTI SYSTÉMU EU PRO OBCHODOVÁNÍ S EMISEMI 

Směrnice 2003/87/ES se použije na emise z činností uvedených v její příloze I a 

na skleníkové plyny uvedené v její příloze II (viz článek 2 směrnice 2003/87/ES). 

Příloha I směrnice 2003/87/ES zahrnuje některé činnosti vykonávané 

ve stacionárních zařízeních a v letectví.  

1.1. Stacionární zařízení 

Podle směrnice 2003/87/ES se EU ETS vztahuje na emise ze všech 

stacionárních zařízení v členském státě EU, která vykonávají činnosti uvedené 

v příloze I uvedené směrnice a která vypouštějí skleníkové plyny uvedené 

v příloze II.  

Emise ze stacionárních zařízení ve Spojeném království přestanou po 

skončení přechodného období spadat do oblasti působnosti práva Unie a EU 

ETS. 

1.2. Letectví 

Směrnice 2003/87/ES se sice obecně vztahuje na všechny „lety, které přilétají 

na letiště umístěné na území členského státu, na které se vztahuje Smlouva, 

nebo které z tohoto letiště odlétají“ (článek 3a a příloha I bod 6), ale zároveň 

stanoví odchylku, pokud jde o „lety na letiště a z letišť v zemích mimo 

EHP“ (článek 28a). Tato odchylka se vztahuje na lety do zemí, s nimiž nebylo 

dosaženo dohody o propojení, a z těchto zemí. 

Po skončení přechodného období se v případě nedosažení dohody o propojení 

bude odchylka od směrnice 2003/87/ES vztahovat na lety ze Spojeného 

království do EU a naopak. 

                                                 
5
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/getting-ready-end-transition-period_cs  

6
  Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES ze dne 13. října 2003 o vytvoření systému pro 

obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů v Unii (Úř. věst. L 275, 25.10.2003, s. 32). 

7
  Pokud jde o použitelnost systému EU pro obchodování s emisemi na Severní Irsko, viz část C tohoto 

oznámení. 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_cs
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_cs
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2. ČLENSKÝ STÁT SPRÁVY PRO PROVOZOVATELE LETADEL 

Aby bylo zajištěno řádné uplatňování EU ETS v letectví, byl článkem 18a směrnice 

2003/87/ES zaveden členský stát správy pro provozovatele letadel. 

Po skončení přechodného období již Spojené království nebude fungovat jako 

členský stát správy. Útvary Komise upraví seznam provozovatelů letadel s 

příslušnými přiděleními uvedený v nařízení Komise (ES) č. 748/2009
8
 v rámci 

každoroční aktualizace
9
, aby byli provozovatelé letadel informováni o členském 

státě správy
10

. 

3. OVĚŘOVACÍ ZPRÁVY A AKREDITACE OVĚŘOVATELŮ 

Podle čl. 14 odst. 3 směrnice 2003/87/ES musí provozovatelé zařízení nebo letadel 

monitorovat emise CO2 a ověřené emise každoročně vykazovat příslušnému orgánu 

členského státu, v němž je příslušné zařízení umístěno nebo který funguje jako 

členský stát správy. V souladu s článkem 15 směrnice 2003/87/ES musí být 

příslušné zprávy ověřeny
11

. 

Podle kapitoly IV prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/2067 o ověřování údajů 

a akreditaci ověřovatelů podle směrnice 2003/87/ES
12

 a nařízení (ES) č. 765/2008, 

kterým se stanoví požadavky na akreditaci a dozor nad trhem týkající se uvádění 

výrobků na trh
13

, musí být ověřovatel, který vydává ověřovací zprávu, usazen v EU 

                                                 
8
  Nařízení Komise (ES) č. 748/2009 ze dne 5. srpna 2009 o seznamu provozovatelů letadel, kteří ke dni 

1. ledna 2006 nebo po tomto datu vykonávali činnost v oblasti letectví uvedenou v příloze I směrnice 

2003/87/ES, s uvedením členského státu správy u jednotlivých provozovatelů letadel (Úř. věst. L 219, 

22.8.2009, s. 1). Ke dni zveřejnění tohoto oznámení je aktuální seznam stanoven v nařízení Komise 

(EU) 2020/535 ze dne 8. dubna 2020, kterým se mění nařízení (ES) č. 748/2009 o seznamu 

provozovatelů letadel, kteří ke dni 1. ledna 2006 nebo po tomto datu vykonávali činnost v oblasti 

letectví uvedenou v příloze I směrnice 2003/87/ES, s uvedením členského státu správy u jednotlivých 

provozovatelů letadel (Úř. věst. L 124, 21.4.2020, s. 1). 

9
  Ustanovení čl. 18a odst. 3 písm. b) směrnice 2003/87/ES. 

10
  Přidělení členského státu správy je také důležité v rámci ochrany letectví před protiprávními činy, 

neboť stanoví „příslušný orgán“, který určí letecké dopravce, již budou provozovat přepravu nákladu a 

pošty z letiště třetí země na území Unie. Viz bod 6.8.1.1 písm. b) přílohy prováděcího nařízení Komise 

(EU) 2015/1998 ze dne 5. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí opatření ke společným 

základním normám letecké bezpečnosti (Úř. věst. L 299, 14.11.2015, s. 1), a „Oznámení zúčastněným 

stranám – Vystoupení Spojeného království z EU a právní předpisy EU v oblasti ochrany letectví před 

protiprávními činy a námořní bezpečnosti“ (REV2, 28. dubna 2020) zveřejněné zde: 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/getting-ready-end-transition-period_cs. 

11
  Pokud jde o vykazovací povinnosti týkající se posledního roku přechodného období, viz část B tohoto 

oznámení. 

12
  Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/2067 ze dne 19. prosince 2018 o ověřování údajů a akreditaci 

ověřovatelů podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES (Úř. věst. L 334, 31.12.2018, 

s. 94). 

13
  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 765/2008 ze dne 9. července 2008, kterým se stanoví 

požadavky na akreditaci a dozor nad trhem týkající se uvádění výrobků na trh (Úř. věst. L 218, 

13.8.2008, s. 30). 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_cs
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_cs
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a akreditován vnitrostátním akreditačním orgánem členského státu EU, v němž je 

usazen
14

. 

Akreditační služba Spojeného království přestane být po skončení přechodného 

období vnitrostátním akreditačním orgánem ve smyslu a pro účely nařízení (ES) č. 

765/2008. Jí vydaná osvědčení o akreditaci proto již nebudou podle uvedeného 

nařízení po skončení přechodného období v EU platit a nebudou ani uznávána
15

. 

V důsledku toho ověřovatelé akreditovaní akreditační službou Spojeného království 

po skončení přechodného období nebudou moci vydávat ověřovací zprávy podle 

směrnice 2003/87/ES
16

. 

4. ÚČTY V REGISTRU UNIE 

Podle článku 19 směrnice 2003/87/ES se povolenky na emise vydané v rámci EU 

ETS zaznamenávají v registru Unie. V registru Unie je sledováno vlastnictví 

povolenek, které jsou drženy v elektronických účtech pro stacionární zařízení a pro 

provozovatele letadel. Registr Unie rovněž slouží jako registr EU a jejích členských 

států pro účely Kjótského protokolu
17

. 

Účty v registru Unie spravuje členský stát EU.  

S výhradou výjimky v části B níže po skončení přechodného období: 

- již Spojené království nebude moci spravovat účty v registru Unie a registr 

Unie již nebude sloužit jako registr Spojeného království pro účely 

Kjótského protokolu, 

- účty v registru Unie spravované Spojeným královstvím a účty v registru 

Spojeného království pro účely Kjótského protokolu přestanou být 

přístupné. 

5. PŘÍSTUP K DRAŽBÁM A DOZOR NAD TRHEM 

Pokud jde o přístup k dražbám EU, splňují podle článku 19 nařízení Komise (EU) č. 

1031/2010 požadavky pro udělení povolení k podávání nabídek při dražbách EU 

pouze osoby usazené v EU, provozovatelé a provozovatelé letadel. 

                                                 
14

  Výjimky z tohoto pravidla jsou uvedeny v čl. 7 odst. 1 nařízení (ES) č. 765/2008. 

15
  Viz rovněž část A.3 „Oznámení zúčastněným stranám – Vystoupení Spojeného království z EU a 

právní předpisy EU v oblasti průmyslových výrobků“ (REV2, 13. března 2020) zveřejněného zde: 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/getting-ready-end-transition-period_cs. 

16
  Viz však část B tohoto oznámení. 

17
  Článek 10 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 525/2013 ze dne 21. května 2013 o 

mechanismu monitorování a vykazování emisí skleníkových plynů a podávání dalších informací na 

úrovni členských států a Unie vztahujících se ke změně klimatu (Úř. věst. L 165, 18.6.2013, s. 13). 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_cs
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_cs
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Z důvodu klasifikace emisních povolenek jako finančních nástrojů ve směrnici 

2014/65/EU
18

 se na trh s těmito povolenkami rovněž vztahuje řada pravidel 

finančního trhu. Účastníci trhu, zejména investiční podniky a úvěrové instituce, by 

měli vzít řádně na vědomí obecný rámec pro finanční nástroje
19

. 

B. RELEVANTNÍ USTANOVENÍ O ROZLUCE OBSAŽENÁ V DOHODĚ O VYSTOUPENÍ 

Ustanovení čl. 96 odst. 2 dohody o vystoupení stanoví, že na Spojené království a ve 

Spojeném království se ve vztahu ke skleníkovým plynům vypuštěným během 

posledního roku přechodného období i nadále použijí čl. 12 odst. 2a a 3 a články 14, 15 a 

16 směrnice 2003/87/ES. 

Podle čl. 96 odst. 6 písm. a) dohody o vystoupení budou mít Spojené království a 

provozovatelé ve Spojeném království po skončení přechodného období v rozsahu 

nezbytném pro dosažení souladu s povinnostmi vyplývajícími mj. z čl. 96 odst. 2 a 5 i 

nadále přístup k registru Unie a registru Spojeného království pro účely Kjótského 

protokolu
20

, které byly zřízeny nařízením (EU) č. 389/2013. 

Proto pouze za účelem zajištění dodržování těchto povinností, které se použijí i nadále s 

ohledem na emise (v rámci působnosti směrnice 2003/87/ES) vznikající v roce 2020:  

 jsou provozovatelé letadel a provozovatelé zařízení usazení ve Spojeném 

království považováni za provozovatele letadel a provozovatele zařízení usazené 

v EU, 

 budou účty v registru Unie, které jsou nezbytné pro splnění těchto povinností, i 

nadále spravovány Spojeným královstvím, 

 se použijí příslušné lhůty.  

C. PRAVIDLA, KTERÁ SE PO SKONČENÍ PŘECHODNÉHO OBDOBÍ POUŽIJÍ V SEVERNÍM 

IRSKU 

Po skončení přechodného období se použije Protokol o Irsku/Severním Irsku
21

. Tento 

protokol podléhá pravidelnému souhlasu zákonodárného shromáždění Severního Irska, 

přičemž počáteční období trvá čtyři roky po skončení přechodného období
22

.  

                                                 
18

  Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/65/EU ze dne 15. května 2014 o trzích finančních 

nástrojů a o změně směrnic 2002/92/ES a 2011/61/EU (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 349). 

19
  K tomuto aspektu se připravují nebo byla zveřejněna další oznámení. 

20
  Nepřerušovaný přístup k registru Spojeného království pro účely Kjótského protokolu je zajištěn 

pouze v případě, že změna dohodnutá v Dohá vstoupí v platnost do 31. prosince 2020. Změna 

Kjótského protokolu dohodnutá v Dohá viz zde: https://unfccc.int/process/the-kyoto-protocol/the-

doha-amendment. 

21
  Článek 185 dohody o vystoupení.  

22
  Článek 18 Protokolu o Irsku/Severním Irsku. 

https://unfccc.int/process/the-kyoto-protocol/the-doha-amendment
https://unfccc.int/process/the-kyoto-protocol/the-doha-amendment
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Protokol o Irsku/Severním Irsku stanoví použitelnost některých ustanovení práva EU 

rovněž na Spojené království a ve Spojeném království s ohledem na Severní Irsko. V 

tomto protokolu se EU a Spojené království dále dohodly, že pokud se pravidla EU 

použijí na Spojené království a ve Spojeném království s ohledem na Severní Irsko, je na 

Severní Irsko nahlíženo jako na členský stát EU
23

. 

Protokol o Irsku/Severním Irsku stanoví, že směrnice 2003/87/ES se použije na Spojené 

království a ve Spojeném království s ohledem na Severní Irsko, pokud se vztahuje na 

výrobu, přenos, distribuci a dodávky elektřiny, obchodování s elektřinou na 

velkoobchodní úrovni nebo přeshraniční obchod s elektřinou
24

.  

To znamená, že odkazy na EU v částech A a B tohoto oznámení je nutno vykládat tak, že 

zahrnují veškerá stacionární zařízení umístěná v Severním Irsku, která spadají do oblasti 

působnosti směrnice 2003/87/ES a vyrábějí elektřinu, zatímco odkazy na Spojené 

království je nutno vykládat tak, že odkazují pouze na Velkou Británii. 

Konkrétně to mimo jiné znamená, že: 

 provozovatelé stacionárních zařízení v Severním Irsku, která se zabývají výrobou 

elektřiny, musí dodržovat příslušné povinnosti týkající se emisí skleníkových 

plynů vyplývající ze směrnice 2003/87/ES, včetně povinného vyřazování 

povolenek stanoveného v čl. 12 odst. 3 a povinností monitorování a vykazování 

stanovených v článcích 14 a 15 uvedené směrnice. Bezplatné povolenky se 

nepřidělují, jak je v rámci EU ETS u výroby elektřiny obecným pravidlem
25

, 

 stacionární zařízení v Severním Irsku, která vyrábějí elektřinu, budou mít i nadále 

přístup ke svým účtům v registru Unie za stejných podmínek jako dosud a jako 

provozovatelé stacionárních zařízení v členských státech EU (včetně možnosti 

výměny mezinárodních kreditů až do lhůty pro dosažení souladu pro emise za rok 

2020), 

 Spojené království může provádět aukce s ohledem na Severní Irsko pouze na trhu 

regulovaném EU v souladu s nařízením Komise (EU) č. 1031/2010. 

Protokol o Irsku/Severním Irsku však vylučuje možnost, aby Spojené království s 

ohledem na Severní Irsko: 

 se podílelo na rozhodovacím procesu Unie a na utváření tohoto procesu
26

, 

 se dovolávalo zásady země původu nebo vzájemného uznávání certifikátů 

vydaných subjekty usazenými ve Spojeném království
27

.
 
 

                                                 
23

  Ustanovení čl. 7 odst. 1 dohody o vystoupení ve spojení s čl. 13 odst. 1 Protokolu o Irsku/Severním 

Irsku.  

24
  Článek 9 Protokolu o Irsku/Severním Irsku a příloha 4 uvedeného protokolu. 

25
  Ustanovení čl. 10a odst. 3 směrnice 2003/87/ES. 

26
 V případě, že bude nutná výměna informací nebo vzájemná konzultace, bude probíhat v rámci smíšené 

poradní pracovní skupiny zřízené článkem 15 Protokolu o Irsku/Severním Irsku. 

27
 Ustanovení čl. 7 odst. 3 prvního pododstavce Protokolu o Irsku/Severním Irsku. 
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Konkrétně tento poslední bod mimo jiné znamená, že: 

 ověřovatelé akreditovaní akreditačním orgánem ve Spojeném království nemohou 

vypracovávat ověřovací zprávy k předložení podle článků 14 a 15 směrnice 

2003/87/ES. Ověřovatelé usazení v Severním Irsku, kteří jsou akreditovaní 

vnitrostátním akreditačním orgánem v členském státě EU v souladu s 

ustanoveními nařízení (EU) 2018/2067 a nařízení (ES) č. 765/2008, mohou 

vypracovávat ověřovací zprávy týkající se stacionárních zařízení v Severním 

Irsku k předložení podle článků 14 a 15 směrnice 2003/87/ES. Ověřovatelé 

usazení v Severním Irsku, kteří jsou akreditovaní vnitrostátním akreditačním 

orgánem v členském státě EU, nemohou vypracovávat ověřovací zprávy týkající 

se stacionárních zařízení a provozovatelů letadel v EU. 

Související obecné informace lze nalézt na internetových stránkách Komise věnovaných 

EU ETS (https://ec.europa.eu/clima/policies/ets_en). Obsah těchto stránek bude v případě 

potřeby dále aktualizován. 

 

Evropská komise  

Generální ředitelství pro oblast klimatu 
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